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Abstract 

1. Introduction  

The structure of sentences and the order of words are two 

representative factors of the syntactic style of an author which are 

highly useful in explaining his personal style. Understanding the 

personal style of each author can be very helpful for readers in 

understanding the themes of his/her texts, knowing the character of 

the author and identifying his/her personal characteristics. Ghaem 

Magham Farahani is one of the greatest writers of the Qajar period 

whose personal style distinguishes him from his contemporary writers. 

 

2. Methodology  

Using the approach and theory of layer stylistics and the method of 

discourse analysis, the researchers have undertaken the study of 

syntactic level of the 45th letter in Ghaem Magham Farahani’s 
Monasha’at. They have attempted to identify the connection between 

meaning and the syntactic level in this text, and to explain to the 

readers what the syntactic factors are in this letter and how the 

syntactic structure of the text helps its theme. 
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3. Discussion   

One of the most famous literary figures in Qajar period is Ghaem 

Magham Farahani, the Grand Vizier to Mohammad Shah Qajar. 

Thanks to his talent, artistry, and dedication, Ghaem Magham 

managed to write about the issues of his time in his Monsha’at with 

the use of a colloquial language and a literary texture which is more 

often than not compared with Sa’di’s Gulistan, since like Sa’di’s 
masterpiece, it is full of Arabic words, anecdotes, and proverbs. When 

these factors are combined with folklore literature, the result is a 

pleasant, attractive and dynamic prose. In a word, “Ghaem Magham is 
the Sa’dirof his time” (Shamisa, 2014: 282). In Ghaem Magham’s 
prose, one can distinguish three styles: simple, intermediate and 

complicated, which have been very common in the previous periods. 

The prose contains Quranic verses, religious fables and hadiths which 

are signs of prolixity in texts (Khatibi, 2007: 58). One can also find 

elements of conciseness in sentences and the avoidance of complexity 

which are manifestations of simple and straightforward style (Rastegar 

Fasaei, 2018: 243). However, the most frequent style used in his 

writings is the simple style which is a recreation of the ancient simple 

and straightforward prose (Rahimian, 2008: 12), since his texts are 

intended to be simple and devoid of complexities in style and 

meaning. 

It is the aim of stylistics to study the characteristics of texts with 

the attention to different linguistic periods, and then analyze these 

characteristics in relation to the authors who have used them in their 

texts. Accordingly, by analyzing the works of a writer or a period, 

researchers of stylistics can reveal many aspects about the texts, such 

as the perspective of the author, the social condition of the period, the 

discourse of the age, the orientation of the writer, creativities or 

imitations in the style of the writer, the author’s ideology and the 
dominant ideology of the period. However, due to the high number of 

these stylistic characteristics in the texts, the researchers have divided 

them into 5 categories and study each category independently. These 

five levels are phonetic, lexical, syntactic, semantic and pragmatic 

levels. Each of these levels are again divided into several sublevels 

which eventually make up the meta-levels when combined with each 

other. Syntax is the study of the relationship between linguistic forms 

in sentences, structure, order, syntagmatic and paradigmatic levels. 
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The analysis of the syntactic level makes the reader capable of 

discovering the relationship between the syntactic structure and the 

thematic structure of a text. Some of the issues discussed on this level 

are the structure of the sentences, the length of the sentences, the order 

of sentences, moods in adverbs, adjectives and verbs, the verb tenses, 

adjuncts, the use of Arabic words and expressions. The researchers 

have undertaken the analysis of these elements in letter number 45 of 

Monsha’at by Mirza Abol-Ghasem Farahani.  
 

4. Conclusion  

The structure of sentences and clauses and the order of words in 

any text are representatives of the grammatical and syntactic style of 

that text which eventually lead the reader or the researcher of the 

linguistic behaviors to identifying the personal style of the writer. The 

analysis of the items under study showed that there is a relationship 

between the syntactic principles and the themes of the text. In this 

research, we studied the length of the sentences and analyzed the 

relationship between sentences from different perspectives. The 

findings showed that short sentences are used more than long 

sentences in this letter, which means that Ghaem Magham has used 

them for accelerating the expression of his thoughts. Short sentences 

are proper vehicles for transferring the purpose of the writer to the 

audience; however, whenever necessary, the writer has used longer 

sentences to explain and describe more. Therefore, the high frequency 

of short and concise sentences with independent thoughts in each 

sentence is indicative of the preference of meaning over verbosity in 

the mind of the writer and, as mentioned before, accelerates the 

expression of meaning. From among the four types of links in the 

sentences of this letter, the two types of equivalent and intertwined are 

more frequent than the other two, dependent and independent links. 

The use of these links brings more coherence and stronger relationship 

between the parts of the text and their meaning. The study of moods in 

this letter led to identifying Ghaem Magham’s ideology and individual 
character. In this regard, the findings show that in verbs, the indicative 

mood are more frequently used than imperative and subjunctive 

moods. This delineates that the writer of the letter has intended to 

narrate the incidents and phenomena; therefore, it reveals Ghaem 

Magham’s certainty in his text. The study of the mood in adverbs 

show his close relationship with the incidents; while the study of the 
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mood in adjectives show the writer’s tendency toward different factors 
and people which usually express his power and certainty.  

Keywords: Stylistics, Layer stylistics, Ghaem Magham, Monsha’at, Syntax. 
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مقام فراهانی بر اساس نظریّۀ منشآت قائم 45بررسی لایۀ نحوی نامۀ 

 ∗ایشناسی لایهسبک

  2رضا یوسفیان، 1فردکتر امید وحدانی                                                                                        

                                                                               چکیده  

دیگر، نمایندۀ سبک نحوی یک مؤلّفه است ساختار جملات و چیدمان واژگان در کنار یک

سزایی دارد. شناخت سبک فردی هر که در تبیین و آشکارسازی سبک فردی نویسندگان تأثیر به

های فردی او و ویژگی مایۀ متن و درک شخصیتّ نویسندهتواند در فهم درونای مینویسنده

های عصر ترین نویسندهباشد. قائم مقام فراهانی، یکی از بزرگکمک شایانی به مخاطب داشته 

سازد. قاجار است که سبک فردی او در نگارش، وی را از نویسندگان عصر خود ممتاز می

تنی بر تحلیل ای و روشی مبشناسی لایهنویسندگان این پژوهش، با توجّه به الگو و نظریۀ سبک

اند و سعی مقام فراهانی پرداختهمنشآت قائم« چهل و پنجم»گفتار، به بررسی لایۀ نحوی نامۀ 

اند که ارتباط معنا و لایۀ نحوی را در این متن مشخصّ کنند و برای مخاطب آشکار سازند ورزیده

مایۀ مکی به درونهای نحوی این نامه چه مواردی هستند و ساخت نحوی این متن، چه ککه مؤلّفه

مقام با مواردی که در نامۀ خود بیان کرده، داد قائمهای این پژوهش نشانآن داشته است. یافته

نگرد و تنها جایی که از مسند است و از منظر قدرت و اطمینان به اتّفاقات میارتباط نزدیکی داشته

بالای استفاده از افعال مضارع و  باشد و بسامدآید، درمقابل ولیعهد و پادشاه میقدرت پایین می
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ها نقش غیرقابل انکاری در این نامه دارند، مهر تأییدی بر ماضی ساده و این مطلب که کنشگر

کند تا به ارتباط باشد. این پژوهش به مخاطبان کتاب منشآت کمک میهای این پژوهش مییافته

بردن به ای دانست برای پیرا پایه توان آنببرند و میهای نحوی و معنایی آن پیبین چهارچوب

 مقام فراهانی.ایدئولوژی شخصی و گفتمان عصر قائم
 

 .مقام، منشآت، نحوای، قائمشناسی لایهسبک شناسی،سبکهای کلیدی: واژه

 
 مهمقد-1

های کاربرد زبان بیش از همه به زبان در ( از میان گونهstylisticsشناسی )سبک

ها در این شاخۀ مطالعاتی بر شناسایی دهد و بخش عمدۀ پژوهشادبیات توجّه نشان می

رو های ادبی، زبان شخصی و فردیّت خلّاق مؤلّف متمرکز است. این مسئله از آنسبک

کند. در ای برای تبلور فردیّت فراهم میاست که هنر در ادبیات مجال گسترده و شایسته

دانند که باعث پیوند د اتّصالی میشناسی را ماننهای سنّتی و پیشین، سبکدیدگاه

(. در رابطۀ متقابل ادبیات 105: 1392شود )فتوحی،شناسی، تاریخ ادبیات و نقد ادبی میزبان

ها به بررسی است که غالباً در آنپذیرفتههای بسیاری صورتشناسی، پژوهشو سبک

ر نشریّات است و با همین مضمون دشدههای سبکی حاضر در یک متن پرداختهویژگی

شناسانه در زمینۀ ادبیات های سبکاست؛ به عنوان مثال پژوهشعلمی از آنان یاد شده

-ای سهل و ممتنع دارد و یا حافظ را با سبک عاشقانهدهند که سعدی شیوهمیفارسی نشان

شود؛ در اینجاست که نمیجا ختمنمایند امّا داستان به همینعارفانه به مخاطب معرفّی می

به سراغ بررسی و تحلیل سبک شخصی یا فردی مؤلّف پرداخت؛ زیرا شناخت  باید

بسیاری دربارۀ شخصیّت، دانش، اندیشه، عقاید و رفتارهای زبانی  های فردی، آگاهیسبک

شناسی برای کسانی که به طور کلّی سبک رو، بهدهند، از اینیک شخص به ما می

 دارند، کارآمد است. کاوشگری در رفتارهای زبانی افراد سروکار

کند و های فردی تجربه میترین عملکرد خود را در قلمرو سبکشناسی موفّقسبک   

دهد های او را در اختیار مخاطب وی قرار میترین اطّلاعات مربوط به مؤلّف و ویژگیدقیق
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شود شناسی تنها به شناخت فردیّت صاحب اثر محدود نمی(. کار سبک94: 1392)فتوحی، 

نیز بندی انواع اشکال ادبی های عمومی سبک و ردهلکه به امر بازشناسی و توصیف جریانب

 رساند.میبه پژوهشگر یاری

 بیان مسئله -1-1

ای خواهد به نگارش یک متن بپردازد، از چندین نظام نشانههنگامی که نویسنده می

صورت ها را بهزند و براساس محتوای ذهنی خویش، آنواژگانی دست به انتخاب می

دهد. برخی از این اصول مند و طبق اصول و ضوابط مختلف در کنار یکدیگر قرار میقاعده

نمایند و توانند متفاوت جلوه های نحوی هستند که بسته به شرایط، میو قواعد همان سازه

همۀ این شرایط )شرایط فردی، قواعد نحوی انتخاب شده، واژگان و اصطلاحات برگزیده، 

تداوم »های ادبی مدّ نظر مؤلفّ و...( سازندۀ سبک فردی مؤلّف یک اثر هستند. یباییز

( styleهای سبک )ترین ویژگی از ویژگیترین و اصلیرفتار زبانی در یک متن، مهم

« توان گفت که زبان و سبک، پیوندی ناگسستنی دارنداست و در همین راستا می

تداوم، تکرار است و منظور از رفتار زبانی، انواع قواعد (. منظور از 157: 1398فر، )وحدانی

شناسی شناسی جدید که از آن با نام سبکباشد. در سبکنحوی، واژگانی، بلاغی و ... می

شود، پژوهشگران به بررسی استفادۀ اجزاء حاضر ( یاد میcritical stylisticsانتقادی )

کنند می مختلف و در ارتباط با یکدیگر تحلیل ها را با توجّه به عواملدر متن پرداخته و آن

1تا به نتیجۀ مدّ نظر خویش برسند. در این روش، پژوهشگران متن مورد نظر را به پنج لایه
 

ها، لایۀ نحوی پردازند. یکی از این لایهها میکنند و به بررسی تک تک این لایهتقسیم می

گیرد. مسئلۀ توری مورد بررسی قرار میباشد که در آن، ساختمان کلام از نظر دسمتن می

مقام از منشآت قائم« چهل و پنجم»مطرح در این پژوهش، بررسی لایۀ نحوی در نامۀ 

مایه یا ژانر است و دروننگار عصر خویش نوشتهباشد که خطاب به وقایعفراهانی می

های رسشتوصیفی پاسخ پ -ایم با روش تحلیلیدارد. در این پژوهش تلاش کرده 2سیاسی

 زیر را مشخّص نماییم:  
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 های نحوی برجستۀ نامۀ مورد بحث کدامند؟ الف. ویژگی

 مایۀ آن داشته است؟ب. ساخت نحوی این نامه چه کمکی به درون

  پژوهش پیشینۀ-1-2

ای انجام شناسی لایهشناسی جدید یا سبکهای بسیاری در زمینۀ سبکامروزه پژوهش

منشآت  45وهش که موضوع آن بررسی لایۀ نحوی نامۀ است. در حوزۀ این پژگرفته

( در پژوهش 1390نمود که  قوام و درپر )توان مشاهدهباشد نیز میمقام فراهانی میقائم

غزالی در دو لایۀ نحو و  1ای، توصیف و تبیین بافتمند سبک نامۀ شمارۀ شناسی لایهسبک»

و با روشی منوط به تحلیل گفتمان به ای شناسی لایه، براساس نظریۀّ سبک«کاربردشناسی

اند. اسدی و علیزاده های سبکی در ارتباط با بافت نامۀ مدّ نظر پرداختهبررسی ویژگی

، این «ایلایهشناسیساختار نحوی معارف بهاءولد براساس الگوی سبک» ( در مقالۀ1396)

بان ادبی هر اثر به فهم اند که در متون ادبی و عرفانی، شناخت سبک و زکردهمطلب را بیان

کند و با تحلیل لایۀ نحوی این کتاب به این مایۀ مطالب آن کمک شایانی میو درک درون

ها در هر اثر، نمایندۀ سبک دستوری و نحوی آن اند که ساختار و چیدمان واژهنتیجه رسیده

چی هنبش و آانجامد. دشتاثر است که در پایان به شناخت و تبیین سبک نویسنده می

های نحوی سبک و صدای شعر سهراب بررسی لایه»( در پژوهشی با عنوان 1396)

های نحوی متن از منظر شناسانه به بررسی لایههای جدید سبک، با نگاه به رویکرد«سپهری

های فارسی رشید بررسی نامه»اند. پژوهش های سبکی، زبانی و اندیشگانی پرداختهویژگی

( به تحلیل 1398اثر موسوی و علامی )« ی، واژگانی، نحوی و بلاغی(های آوایوطواط )لایه

ای پرداخته و در آن بیان شناسی لایهو بررسی چهار لایۀ ذکر شده بر اساس نظریّۀ سبک

پذیر هایی امکاناست که برقراری رابطه با بافت بیرونی کلام، چگونه و با چه ابزارشده

، به بررسی «ای داستان قران حبشیشناسی لایهکسب»( در 1400است. طاهری و زرّینی )

های مایهها با درونمایه، ساخت، لحن و بنهای نحوی این داستان و تناسب آنویژگی

شناسی لایۀ نحوی در داستان سبک»اند. در پژوهشی دیگر با نام حماسی و پهلوانی پرداخته
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داستان  ۀ لایۀ نحوی اینهای برجست( ویژگی1401نگارش طاهری و زرّینی )« سمک عیار

مایۀ داستان توصیفی، ارتباط ساخت نحوی و درون-اند و با روشی تحلیلیرا بررسی کرده

 اند.سمک عیار را مورد تحلیل قرار داده

 ضرورت و اهمیّت پژوهش-1-3

شناسیم. در این سبک کلّی عصر قاجار و مشروطه را با نام سبک بازگشت ادبی می

های عصر که کمک شایانی به ترین نویسندهورانه، یکی از مهموانفسای تقلید کورک

شود. میرزا ابوالقاسم فراهانی، قائم مقام است، پدیدارمیامروزی شدن نثر پارسی کرده

محمّدشاه قاجار، پدیدآورندۀ سبکی شد که در ادوار گذشته همانند آن را در گلستان، اثر 

« سعدی عصر خویش»مین دلیل از او با نام کنیم و به همی -سعدی علیه الرحمه مشاهده

 -از سبک گلستان سعدی نوشته 3کنند. کتاب منشآت به تقلید( یاد می283:  1393)شمیسا، 

است امّا این تقلید متفاوت با دیگر مؤلفّان عصر اوست؛ کورکورانه نیست و در دل شده

شآت قائم مقام، به است. بررسی لایۀ نحوی منخود هزار راز نهفته و پنهان جای داده

رساند تا با توجّه به گفتمان عصر مؤلّف، شرایط و مفاد مند یاری میمخاطبین علاقه

تری از این کتاب برسند و به ارتباط نحو و معنا در شده در متن، به درک کاملکاربردهبه

 ببرند.این اثر پی

 بحث و بررسی -2

و همچنین ذکر مبانی نظری در  در این بخش پس از معرّفی قائم مقام و منشآت وی

 شود.ای به بررسی لایۀ نحوی نامۀ مورد بحث پرداخته میشناسی لایهمورد سبک

 قائم مقام و منشآت-2-1

مقام ذوقان عصر قاجار، میرزا ابوالقاسم فراهانی، قائمترین صاحبیکی از معروف

راوان توانست مسائل عصر باشد که با تکیه بر ذوق، استعداد و پشتکار فمحمدشاه قاجار می

خویش را با زبان و اصطلاحات عامیانه و در یک بافت ادبی همانند گلستان سعدی، تحت 
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تألیف کند. قائم مقام بیش از همه مرد سیاست و عمل است و قلم زدن او « منشآت»عنوان 

نشآت او از است و نه از راه خودنمایی و تفنّن امّا با این وجود مبه الزام کار و مصلحت بوده

ذوق و سلیقه، بهرۀ بسیار برده است که انگار قائم مقام برای نگارش آن مدّت زیادی تلاش 

(. 65:  1372پور، کرده و برای نشان دادن استعداد و توانایی خود آن را نگاشته است )آرین

باشد. هنگامی متن این کتاب مانند گلستان سعدی، دارای عبارات عربی، امثال و حکم می

سازد و به آن شود، متن وی را دلنشین و جذّاب میکه موارد فوق با ادبیات عامهّ ترکیب می

« قائم مقام، سعدی عصر خویش است»بخشد. در یک کلام پویایی و کشش فراوان می

ترین افرادی است که در تبدیل شدن زبان پارسی به (. وی یکی از مهم282: 1393)شمیسا، 

ثیر بسیار فراوانی داشته و به همین دلیل است که او را نقطۀ عطفی آنچه که امروز است، تأ

توان سه سبک ساده، بینابین (. در نثر قائم مقام می284دانند )همان: بر تاریخ نثر پارسی می

و مصنوع را مشاهده نمود که در ادوار گذشته بسیار رایج بودند؛ زیرا هم ارکانی از جمله 

شود که نشانۀ اطناب در سخن است این متن مشاهده میآیات، روایات و احادیث در 

گویی مشاهده ( و هم اختصار و ایجاز در جملات و پرهیز از پیچیده58: 1386)خطیبی، 

( 243: 1397باشد )رستگار فسایی، شود که نمودی از نمودهای سبک ساده و مرسل میمی

ای از که شکل بازسازی شدهباشدهای وی، سبک ساده میامّا بسامد غالب سبکی بر نوشته

نویسی (؛ زیرا اساس کار وی ساده12: 1387همان نثر ساده و مرسل قدیم است )رحیمیان، 

های نثر وی به شرح زیر است. برخی از ویژگیو دور بودن از سختی کلام و معنا بوده

 هستند:

ر عصر وی کارگیری لغات ترکی، روسی و مغولی که استفادۀ آن د. دوری ورزیدن از به1

 ها مواجه هستیم؛ای که در این اثر )منشآت( به ندرت با آنبسیار رواج داشت به گونه

 ؛4. التفات بسیار به زبان عامیانه و معیار2

بخش . استفاده از آیات، احادیث و روایات در مکان درست و بجا در متن که باعث لذّت3

 است؛ها شدهشدن متن نامه
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 ها؛المثلضرب. استفاده از شعرها و 4

 جستن از جملات کوتاه؛. بهره5

 کننده و توجّه به معنای کلام و...های طولانی، خسته. حذف تعریف6

 ایشناسی لایهسبک -2-2

سبک، روشی از کاربرد زبان است که در یک بافت معیّن و »اند: در تعریف سبک گفته

(. به عبارتی 10: 1981)لیچ،  «شودکار گرفتهوسیلۀ شخص معیّن برای هدفی مشخصّ بهبه

توان دیگر، هرگاه نویسنده در متن مورد نظر، یک رفتار زبانی را بارها تکرار کند، می

تواند تقلیدی یا فردی باشد. اگر در پس استفادۀ هر گفت که وی دارای سبک است که می

های با روش یابد حتّی اگرهای زبانی هدفی نهفته باشد، سبک فردیّت مییک از این رفتار

تقلیدی باشد؛ همانند سبک سهل و ممتنع سعدی که مخصوص خود اوست. دانشی که به 

اند. کار شناسی نام نهادهپردازد، سبکمیبررسی و تحلیلی سبک ادوار و افراد مختلف

های زبانی را بررسی شده در متون و دورهکاربردههای بهشناسی آن است که ویژگیسبک

اند، تحلیل نماید. بنابر ها را در ارتباط با افرادی که از آنان استفاده کردهژگینموده و این وی

توانند به مطالب میشناسان با بررسی آثار یک نویسنده یا یک دوره این سخنان، سبک

گیری بسیاری از جمله: دیدگاه نویسنده، اوضاع اجتماعی دوره و گفتمان عصر، جهت

بودن سبک نویسنده، ایدئولوژی نویسنده و ایدئولوژی غالب بر نویسنده، فردیّت یا تقلیدی 

های سبکی در متون آنقدر بالا هستند که یابند امّا گسترۀ ویژگیعصر و... دست

بندی دسته تقسیم 5ها را به ها نظم بدهند و آنپژوهشگران تلاش کردند تا به این ویژگی

ها دهند که این لایهو بررسی قرار میها را مورد تحلیل کردند و هر کدام از این لایه

شناسی و لایۀ کاربردشناسی. اند از: لایۀ آوایی، لایۀ واژگانی، لایۀ نحوی، لایۀ معناعبارت

دیگر تری هستند که در ارتباط با یکهای جزئیشده شامل لایهبردههای نامهرکدام از لایه

ها از اجزای یک نظام، این خردلایهدهند و درست همانند ها را تشکیل میلایهاین کلان
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این روش »باشند.ها میلایهدهندۀ کلانیکدیگر مستقل هستند امّا در ارتباط با هم تشکیل

سازد؛ زیرا سهم تر میهای صوری متن با محتوای آن را آسانکشف و تفسیر پیوند مشخّصه

شود. این شیوه از یداده مدادن به سبک به روشنی نشانو نقش هر بخش از زبان در شکل

کند و در هر لایه امکان کاربرد ها پیشگیری میها و دیدگاهآشفتگی تحلیل و تداخل داده

 (.237: 1392)فتوحی، « سازدهای مناسب را فراهم میها و روشنگرگاه

 نحوی لایۀ-2-3

نشینی، های زبانی در جملات، ساختار، نظم، هم( ارتباط بین صورتsyntaxعلم نحو )

دهد. بررسی لایۀ نحوی به مخاطب اجازۀ جانشینی و... را مورد مطالعه و بررسی قرار می

دهد. مواردی نظیر: کشف پیوند میان ساختار نحوی و ساختار معنوی یک متن را می

ها، ساختمان جملات، طول جملات، پیوستار جملات، وجهیّت در قیدها، صفات و فعل

از لغات و اصطلاحات عربی و... بخشی از مسائل مطرح  جملات، استفادهزمان افعال، شبه

از منشآت « چهل و پنجم»شده در این لایه هستند. در ادامه به بررسی این موارد در نامۀ 

 ایم:است، پرداختهنگار عصر خویش نوشتهمیرزا ابوالقاسم فراهانی که خطاب به وقایع

 هاساختمان جمله -2-3-1

ها را در کنار م که با استفاده از چهارچوب خاصی، واژهجمله عبارت است از یک نظا

شود )احمدی گیوی ها و عواطف میها، خواستهدهد و باعث انتقال اندیشهیکدیگر قرار می

(. از طرفی جملات رسانندۀ پیام از سوی فرستنده به مخاطب یا گیرنده 2: 1398و انوری، 

 باشند.ر نحو میهستند و از سوی دیگر بلندترین واحد سازمانی د

 هاطول جمله -2-3-2

کوتاهی و بلندی جملات تأثیر بسزایی در رساندن معنا و مفهوم حاکم بر متن دارد؛ 

کوتاهی و بلندی جملات در کلام صاحب اثر »توان این مطلب را بیان نمود: بنابراین، می

رای جملات (. معمولاً متونی که دا163: 1398فر، )وحدانی« بستگی به فضای آن دارد
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کنندۀ توانند منتقلتر هستند و اینگونه جملات در متن میتر و پرشتابکوتاه هستند، عاطفی

هیجان به مخاطب باشند امّا در آن دسته متون که جملات بلندتر هستند، شاهد سبکی آرام 

 (. قائم مقام فراهانی در متن نامۀ مورد بحث از جملات275: 1392و ملایم هستیم )فتوحی، 

کوتاه و طولانی بسیاری بهره برده است. وی معمولاً در جملاتی که وجه خبری دارند، 

خواهد اتّفاقات موقوف را به زبان تحریر درآورد از جملات کوتاه و هنگامی که می

کند تا اتّفاقات فرعی را به صورت کند و در حدّ امکان تلاش میمختصر استفاده می

جملات کوتاه بیان کند. قائم مقام نامۀ خورد را پس از یک مختصر و مفید با استفاده از 

رقیمجات رسید. مفصّل و مجمل مطالعه و مذاکره شد. بل »کند: بیت شعر، اینگونه آغاز می

(. در قسمتی 102: 1373)فراهانی، « چندبار به واگویه رفت. هرکو شنید گفت: لله دُرّ قایِل

پردازد که ویژگی منقول در آن به ن خراسان میدیگر قائم مقام به بیان و شرح حال اعیا

اعیان خراسان، آنچه از عرب و قرائی هستند، کلاً در خدمت نواب خسرو »خورد: چشم می

توان بیان (. می1373:103)فراهانی، « میرزا بودند و خدمت نمودند تا ترشیز به دست آوردند

خود نویسنده است؛ زیرا در  های سبکیکرد که استفاده از جملات کوتاه یکی از ویژگی

آن دوره استفاده از جملات کوتاه متداول نبوده است امّا این نکته نیز قابل تأمّل است که 

سبک نگارش منشآت، تقلیدی از سبک گلستان سعدی است و سعدی نیز در ایجاز و 

در مختصرگویی دستی داشته است. همانگونه که بیان شد، قائم مقام از جملات طولانی نیز 

های دیگر او در کتاب منشآت، بهره برده است. در حالت متن این نامۀ خود، به مانند نامه

کلّی، هدف استفاده از جملات طولانی یا به عبارتی جملاتی که کوتاه نیستند، شرح دقیق، 

 های زیر از این دست هستند:وصف و تعریف یک پدیده است؛ نمونه

روزی که از فرّ قدم ولیعهد زیور گرفتند، شهرهای بیامّا مشهد و نشابور و سبزوار »   

دم و سر و اشکم صاحب و طالب مثل شیر قزوینی پهلوان و آنکه ملّا در مثنوی گفت: بی

به جدّم »شود: ( و یا در شاهدمثالی دیگر مشاهده می104: 1373)فراهانی،  5«که دید؛ بودند

وکات را بعضی قرائی و بعضی ایلخانی و قسم که اسم دارالخلافه تهران در میان نبود و بل
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« بعضی ترشیزی و بعضی خورشاهی، بعضی بغایری بعضی بیات نشابور صاحب شده

های کوتاه استفاده کرده و (. نویسنده در این نامه بیشتر از جمله104:  1373)فراهانی، 

و یا  به مخاطب است و هرگاه شرح، توصیف تر مقصودهدف او از این کار، انتقال راحت

تر برده و از آنان مدد جسته جزئیّات بیشتر را لازم دانسته، دست به دامن جملات طولانی

 است.

 پیوند جملات-2-3-3

توان چهار نوع سبک نحوی را از ها در هر متن میبر اساس روابط دستوری بین جمله

 باشد:( که به شرح زیر می276: 1392یکدیگر جدا ساخت )فتوحی، 

باشد که هرکدام یک موضوع و : این سبک شامل جملات کوتاهی میسبک گسسته   

یک خطّ فکری جدا نسبت به جملات دیگر دارند و برای نویسندگان نوعی ابزار محسوب 

شوند که از آن به دلایل مختلف از جمله صراحت بیان، شتاب عمل و اندیشه در متن می

نده و سبک فردی در متون قابل مشاهده و... که با توجهّ به گفتمان اجتماعی دورۀ هر نویس

منشآت قائم مقام فراهانی نیز موجود است.  45باشد. این سبک نوشتاری نحوی در نامۀ می

رقیمجات »در قسمت آغازین نامه شاهد این صراحت بیان و شتاب در بیان اندیشه هستیم: 

)فراهانی، « فتبار به واگویه ررسید، مفصّل و مجمل مطالعه و مذاکره شد، بل چندین

1373 :102.) 

 خطّ فکری جمله

 ها و عرایضرسیدن نامه رقیمجات رسید.

 ها و عرایضبررسی نامه مفصّل و مجمل مطالعه و مذاکره شد.

 ها و عرایضبررسی مجدّد نامه بار به واگویه رفت.بل چندین

و در عین حال  ای دارندهمانگونه که بیان شد، هرکدام از جملات خطّ فکری جداگانه   

 دهند.در کنار یکدیگر قرار گرفته و متن را تشکیل می



 
  1402بهار و تابستان  ،53 شمارۀ ،26دورۀ  ،نثرپژوهی ادب فارسینشریه 

 

296 

ساز در کنار یکدیگر قرار پایهپایه: گاه برخی از جملات مستقل، با حروف همسبک هم

کنند. این روش نیز بسیار به پویایی متن یاری گیرند و خطّ فکری نویسنده را مطرح میمی

به جدمّ »آید: کنیم که در شرح وقایع اینگونه میده میمشاه رساند. در متن نامۀ مذکورمی

کرد؛ تا رشوه گرفت و حبس میهای ساخلو را میآبادی، عربقسم باباخان اسحق

ای و اللهویردی پیوجنی به شهر داد و میرزای شاندیزی و حسین طرقبهگرفت، سرنمینمی

(. در قسمتی 104:  1373هانی، )فرا« کردنددادند و پیاز ریزه نمیآمدند و ماست نمینمی

مع هذا ملاحظه فرمایید که جایی هست در این سه ولایت که »دیگر اینگونه آمده است: 

مضبوط نشده و مهمل مانده باشد و بالفعل اوزبک و افغان دست به دامن چاکران این دولت 

 (.105 - 104)همان: « زده

 حرف ربط پایهجملات هم

گرفت و حبس های ساخلو را میآبادی، عربباباخان اسحق

 کرد.می

 و

ای و اللهویردی پیوجنی به میرزای شاندیزی و حسین طرقبه

 کردند.دادند و پیاز ریزه نمیآمدند و ماست نمیشهر نمی

 و

جایی هست در این سه ولایت که مضبوط نشده و مهمل مانده 

باشد و بالفعل اوزبک و افغان دست به دامن چاکران این دولت 

 زده.

 و

ساز )و( بسیار استفاده شده است که در بین تمام حروف پایهدر این نامه، از حرف هم   

 ربط مستفاد، بسامد بیشتری دارد. 

سبک وابسته: رابطۀ نحوی جملات در این سبک، رابطه وابستگی و یا علّی و معلولی 

ین اساس، در ای در گرو جملۀ دیگری است و بر هماست؛ بدین صورت که معنای جمله

رو هستیم که با استفاده از حروف ربط این رابطه با دو نوع جملۀ هسته و وابسته روبه

خان تقی»کنند: گیرند و یک خطّ فکری را کامل میساز در کنار یکدیگر قرار میوابسته
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(. 104: 1373)فراهانی، « قیاخلوئی مضطرب و حیران که خدمت بجنورد کند یا خبوشان

 (.105: 1373)فراهانی، « متوجّه شدند که از دنبال آسوده باشیم والحق خوب»

 سازحرف وابسته جملۀ هسته جملۀ وابسته

خدمت بجنورد کند 

 یا خبوشان

خان قیاخلوئی مضطرب و تقی

 حیران}بود{
 که

 که از دنبال آسوده باشیم خوب متوجّه شدند

طولانی تشکیل شده باشد سبک متّصل و تودرتو: هنگامی که متن از جملات مرکب    

توان گفت که دارای ساختار تودرتو و لایه واره و جمله باشد، میو یا متشکل از چند جمله

باشد پایه و وابسته میلایه )از لحاظ نحوی( است. این سبک ترکیبی از دو سبک نحوی هم

-متن میدهد و باعث رابطۀ قوی و پیوندی استوار بین جملات یک که به متون انسجام می

منشآت قائم مقام، استفاده از این قالب برای نگارش متن، بسامد بالایی  45شود. در نامۀ 

ها دستی به اوزبک زده، از دولت قاهره بیم داشتند به خدا که یک نفر از خراسانی»دارد: 

اگر باور (. »104: 1373)فراهانی، « که خدمت نمایند و اندیشه نداشتند که خدمت ننمایند

اند و بالفعل ید ده به ده، ولایت به ولایت سیاهه خواهم فرستاد که چه اشخاصی رفتهندار

 (.103: 1373)فراهانی، « در کجا هستند

ربط  حروف سبک وابسته پایهسبک هم

ساز و )همپایه

 ساز(وابسته

خدمت نمایند و اندیشه 

 نداشتند.

ها خدا که یک نفر از خراسانی به

دولت  از -دستی به اوزبک زده

 -قاهره بیم داشتند که خدمت نمایند

 اندیشه نداشتند که خدمت ننمایند.

 که  –و  –که  –که 

اند و چه اشخاصی رفته

 بالفعل در کجا هستند.

اگر باور ندارید ده به ده، ولایت به 

ولایت سیاهه خواهم فرستاد که چه 

 و  –که  –اگر 
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 اند.اشخاصی رفته

پایه و وابسته، بر جملات خود رکیب دو سبک نحوی  همنویسنده با استفاده از ت   

کند و به طور کلّی، به متن پویایی و انسجام توأم با ها شرط بیان میکند و برای آنتأکید می

 دهد.تأکید می

 وجهیّت -2-3-4

وجهیّت عبارت است از میزان قاطعیّت گوینده در بیان یک گزاره که به طور ضمنی به  

کنندۀ منظور و قصد کلّی گوینده و یا درجۀ شود و بیانداده میستوری نشانعناصر د وسیلۀ

پایبندی او به واقعیّت یک گزاره یا باورپذیری اجبار یا اشتیاق نسبت به آن گزاره است. 

معنایی که نظر و دیدگاه گوینده را در جمله نسبت به موضوع  -ای است، نحویوجه مقوله

ختمان بند از آن جهت اهمیّت دارد که حاکی است از: دهد. وجه در ساآن نشان می

(. وجه، نوع 285: 1392)فتوحی، « گویدهای خاص نویسنده نسبت به آنچه میگیریجهت»

سازد. های آن را برای مخاطب پدیدار میها با یکدیگر، با اجتماع و پدیدهروابط بین انسان

ایم که دو سطح فعلی و قیدی بررسی کردهدر نامۀ منقول از قائم مقام، وجهیّت کلام را در 

 به وسیلۀ آن نتایج قابل تأمّلی حاصل آمده است.

 وجهیّت در فعل-2-3-4-1

وجه، آن ویژگی فعل است که بر اخباری بودن، دستوری بودن، التزامی بودن و... 

تواند کند و بار اصلی جمله را برعهده دارد؛ یعنی مخاطب با درک وجه فعل میدلالت می

 درک کند که در مقابل آن چه واکنشی نسبت به جمله نشان دهد.

وجه اخباری: این وجه از فعل، بیانگر رخداد یک فعل به صورت قطعی است؛ 

ای که نویسنده از وقوع آن کاملاً مطمئن است. در شاهدمثال زیر قائم مقام این گونهبه

وجه فعلش کاملًا مشخّص  اطمینان خاطر را نسبت به صحیفۀ خویش هم در کلام و هم در

 کرده است: 
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« ام براهین شهودیه دارد، حاجت فکر و نظر نداردآنچه در این صحیفه نگاشته»   

ها نیز وجه اخباری فعل به خوبی نقش خود را ایفا (. در این نمونه103:  1373)فراهانی ،

و (. »104: 1373، )فراهانی« به جدّم قسم که اسم دارالخلافه تهران درمیان نبود»کند: می

(. وجه غالب افعال در این نامه، 103: 1373)فراهانی، « خان را از خوارزم آوردندرضا قلی

باشد و های اتفّاق افتاده میوجه اخباری است که نمایانگر ارتباط نزدیک قائم مقام با پدیده

اطمینان را باشد و به مخاطب این به علاوه، نمودی برای قطعیّت نویسنده در سخنانش می

 دهد که نویسنده به سخنانش باور دارد.می

 وجه دستوری -2 -2-3-4

شود که او را به انجام دادن کاری رو میدر این شکل از افعال، مخاطب با کلامی روبه

تواند به اشکال مختلف از جمله درخواست، توصیه، دستور و... کند و این امر میترغیب می

ل، بسیار کمتر نسبت به وجه اخباری است و قائم مقام نیز آن را باشد. این وجه از وجوه فع

کند که مطلب حاوی دستور باشد و در برخی موارد نیز جملات شرطی هنگامی استفاده می

بعضی هم خواهند گفت که مواجب را به قشون »هم حاوی این افعال دستوری هستند: 

اگر یک بزغاله از خراسان به خارج (. »105:  1373)فراهانی، « بدهید و به سفر بفرستید

رفته باشد، بنده را نفط بزنید. بسوزانید و همچنین از مشهد تا پیشاور و تا بخارا و تا ارگنج، 

بلکه تا مسقو اگر یک نفر پیاده و سواره تردد بکند آسب به جان و مال کسی رسیده باشد 

ها در ل زیر نمایانگر وجه فعل(. جدو103: 1373)فراهانی، « وجود نادان بخواهیداز این بی

 باشد:می های بالامثال

 هاافعال و وجه آن جملات

بعضی هم خواهند گفت که مواجب را به قشون بدهید و 

 به سفر بفرستید.

 خواهند گفت: اخباری

 بدهید: امری

 بفرستید: امری

اگر یک بزغاله از خراسان به خارج رفته باشد، بنده را نفط 

و همچنین از مشهد تا پیشاور و تا بخارا و تا  بزنید. بسوزانید

 رفته باشد: التزامی
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ارگنج، بلکه تا مسقو اگر یک نفر پیاده و سواره تردد بکند 

وجود آسب به جان و مال کسی رسیده باشد از این بی

 نادان بخواهید.

 بزنید: امری

 بسوزانید: امری

 تردد بکند: التزامی

 رسیده باشد: التزامی

 بخواهید: امری

 وجهیّت در قید -2-3-4-3

توان به موضع نویسنده نسبت به مخاطب و متن ها نیز میبا بررسی وجهیّت در قید

تواند شواهد مناسبی برای این های زیر از نامۀ مذکور مینگاشته شده دست یافت. گزاره

 است:دار از این قیدها بهره جسته سخنان باشد که قائم مقام، به صورت هدف

همین پارسال از همین خراسان البته دوازده هزار اسیر به بخارا و خوارزم رفته که »   

ها دایم به نوکر آن(. »102:  1373)فراهانی، « اغلب را ترکمان خوارزمی به تاخت برده اند

است و قافله و راهگذار را از مشهد تا کنار جیحون که مسمّی به چهارجو قراولی مشغول

(. 104: 1373)فراهانی، « آینداند و بسیارخوب از عهده برمیها گذاشتههده آناست در ع

دهندۀ فاصلۀ زمانی و در اوّلین مثال، صفت اشاره )همین( دو بار تکرار شده است که نشان

شده است. قید زمان )پارسال( نیز بیانگر زمان اتّفاق دادهمکانی اندک نویسنده با پدیدۀ رخ

پارسال( در کنار یکدیگر  -ا پدیده است و هنگامی که این دو واژه )همین افتادن آن فعل ی

آیند، انگار فاصلۀ زمانی ناچیزی از سال گذشته سپری شده است و هم مخاطب نامه و می

یاد دارند. در مثال دوم نیز استفاده از قید داده شده را هنوز بههم نویسنده آن اتفّاقات رخ

رار و تداوم یک فعل دارد و قید )بسیارخوب( نیز بیانگر کیفیّت زمان )دایم(، نشان از تک

دهندۀ فعل پرداخته انجام فعل است؛ واضح است که در این مثال، قائم مقام به تعریف انجام

 است و گویا وی را  در آن جایگاه قبول دارد.
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 گذارهای ارزشوجهیّت در صفت -2-3-4-4

دهد و باشد که در مورد اسم توضیح میاها میصفت، واژه یا گروهی از واژه

دهد )احمدی گیوی و انوری، میهای آن را از قبیل حالت، مقدار، شماره و... شرحویژگی

ها به مقایسۀ دو یا چند پدیده پرداخت. با استفاده از این ویژگی توان( که می110: 1398

باشد و به همین دلیل لف میها و مسائل مختها بیانگر دیدگاه یک فرد نسبت به نمایهصفت

تواند از دیدگاه افراد مختلف متفاوت باشد. معمولاً صفات عینی که برخی از این صفت می

شوند؛ مانند رنگ و اندازه برای همه یکسان هستند و صفات عینی همچون با چشم دیده می

این نامه که  خوب یا بد بودن، زرنگ یا تنبل بودن و... نسبی هستند. صفات استفاده شده در

های دیگر ذکر آن رفت، از جنس صفات آزاد هستند و  در ظاهر اسمی را با اسم یا اسم

 کنند:مقایسه نمی

نوع  صفت شاهدمثال ردیف

 صفت

1 

حضرت مخدوم مهرپرور بنده /  ای تو بهر 

 (.102:  1373کار یار و یاور بنده )فراهانی، 

مهرپرور: صفت فاعلی 

 مرکب مرخم

در نقش یاور: )صفت 

 مسند(    صفت فاعلی

 آزاد
2 

از روزی که حضرت ولیعهد روحی فداه به 

این مملکت وارد شده برسید و بپرسید 

 (.103: 1373)فراهانی، 

جمله در روحی فداه )شبه

 نقش صفت( صفت بیانی

 این: صفت اشاره

3 

خان قیاخلوئی مضطرب و حیران که تقی

 خدمت بجنورد کند یا خبوشان )فراهانی،

1373 :104.) 

مضطرب: )صفت در 

 نقش مسند( صفت بیانی

حیران: )صفت در نقش 

 مسند( صفت بیانی

4 
گرفتند )فراهانی، ملّاها باج علیحده می

1373 :104.) 

 علیحده: صفت بیانی 



 
  1402بهار و تابستان  ،53 شمارۀ ،26دورۀ  ،نثرپژوهی ادب فارسینشریه 

 

302 

5 

جز و سرخس آنچه از اتراک کلات و دره

خان شاهسون را است که حضرت قلی

سیار اند و کارش بجز فرمودهضابظ دره

 (.103: 1373مضبوط است )فراهانی، 

 آن: صفت اشاره

 ضابط: صفت فاعلی

مضبوط: )صفت در نقش 

 مسند( صفت مفعولی

در جملۀ اوّل و دوم، صفات )مهرپرور، یاور و روحی فداه( صفاتی هستند که ارادت    

ت است دهند و هرچند که او وزیر این حکوممیرزا ابوالقاسم را نسبت به ولیعهد نشان می

سازند. در جملۀ سوم، قائم گیری او را نسبت به حکومت آشکار میامّا این جملات جهت

خان قیاخلوئی آگاه است و این مسئله را به وضوح بیان مقام نسبت به سردرگمی تقی

گیری نویسنده کنیم، متوجّه جهت کند. در مثال چهارم شاید اگر تنها به صفت توجّهمی

دیگر قرار دادن موصوف و صفت متوجّه خواهیم شد که گویا او ر یکنشویم امّا با کنا

باشد و در حال نقد آن است و از صفت )علیحده( به دلیل انتقاد بر مخالف عمل )ملّاها( می

توان در نظر گرفت؛ بدین آن کار استفاده کرده است؛ این صفت را نیز در دو وجه می

بودن و بسیار بودن باج باشد، صفتی آزاد در  طریق که اگر منظور نویسنده از آن، گزاف

توان گرفتند، میدست است و اگر این معنا مدّ نظر او باشد که از قول و قرار سابق بیشتر می

آن را صفتی برتر در نظر گرفت که بررسی این مطلب از حوزۀ پژوهش ما خارج است و 

پنجم نویسنده از دو صفت )ضابط  باشد. در جملۀبه زمینۀ تعبیر متن و هستۀ تعبیر مربوط می

دهندۀ و مضبوط( استفاده کرده که گویا از یک ریشه هستند؛ استفاده از این صفات نشان

اطمینان نویسنده به درست انجام دادن فعل توسّط فاعل است. بررسی وجهیّت در عناصر 

 گیری نویسندهدستوری فعل، قید و صفت به مخاطب متن در درک ایدئولوژی و جهت

تواند علاوه بر این مسائل، شرایط مکانی و شخصیّتی کند و مخاطب میکمک شایانی می

 های درون متن تشخیص دهد.نویسنده را نسبت به پدیده
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 صدای دستوری -2-3-5

کنندگان در صدای دستوری عبارت است از رابطۀ میان رخداد یا حالت فعل با شرکت

(. با توجهّ به نوع بیان جمله، صداهای 295:  1392حی، فرایند فعلی )فاعل، مفعول و...( )فتو

توانند با یکدیگر متفاوت باشند. در نامۀ مورد بررسی از منشآت قائم مقام، دو دستوری می

نوع صدای دستوری مورد تحلیل و بررسی قرارگرفته است که عبارتند از: صدای فعّال و 

شویم که فعل توسّط رو میوی روبهصدای منفعل. صدای فعّال: هنگامی با این صدای نح

نهاد »نهاد صورت پذیرفته باشد و به فعلیّت رسیده باشد یا به عبارتی دیگر، هنگامی که 

های زیر (. شاهدمثال295: 1392)فتوحی، « جمله کنشگر فعل باشد، جمله صدای فعّال دارد

 :باشندبیانگر وجود این نوع صدای نحوی در نثر قائم مقام فراهانی می

اگر باور ندارید، ده به ده، ولایت به ولایت سیاهه خواهم فرستاد که چه اشخاصی »   

خان قیاخلوئی مضطرب و تقی(. »103: 1373)فراهانی، « اند و بالفعل در کجا هستندرفته

خان جوینی علیمردان(. »104: 1373)فراهانی، « حیران که خدمت بجنورد کند یا خبوشان

(. 104: 1373)فراهانی، « زدکرد و حاکم بسطام هم سیلی میهم حرکت مذبوحی می

: 1373)فراهانی، « کردگرفت و حبس میهای ساخلو را میآبادی، عربباباخان اسحق»

نگار، قائم مقام، اشخاص، ها )وقایعها فاعل(. همانگونه که مشاهده شد، در این مثال104

آبادی(، فعل را به بسطام و باباخان اسحقخان جوینی، حاکم خان قیاخلوئی، علیمردانتقی

 رسانند که نشان از ارزش بالای این نقش دستوری در این متن دارد.فعلیّت خویش می

شود که مبتدای جمله، صدای منفعل: این نوع صدای نحوی آنگاه مشاهده می   

توان صدای کنندۀ آن باشد که بر همین مبنا از سه گروه جملات میپذیرندۀ فعل یا دریافت

منفعل دستوری را دریافت کرد: جملاتی که فعل لازم دارند، جملاتی که فعل اسنادی 

 دارند و جملاتی که فعل مجهول دارند.

دهند و الف. جملاتی که فعل لازم دارند: افعال لازم حالتی را به مبتدای جمله نسبت می   

چنینایننیز یاد کرد. جملات زیر گر ها با نام افعال پذیرشتوان از آنبر همین اساس می

 :اند
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: 1373)فراهانی، « مواجب سال کهنه نرسیده(. »102:  1373)فراهانی، « رقیمجات رسید»   

105.) 

ها افعال اسنادی است، بود، ب. جملاتی که فعل اسنادی دارند: جملاتی که در پایان آن   

ای منفعل دارند؛ زیرا نویسنده ها وجود دارد، غالباً صدشد، گشت، گردید و مشتقات آن

خواهد یک امر یا یک حالت را به نهاد نسبت بدهد کند که میمیها استفاده هنگامی از آن

کننده یا کند که به یک امر در نقش قبولها استفاده مییا به عبارتی دیگر، هنگامی از آن

توان این مطلب را به صورت های زیر مینگرد. با تأمّل در مثالیک فعل یا عمل می پذیرندۀ

 ملموس احساس کرد:

بیامّا مشهد و نشابور و سبزوار روزی که از فرّ قدم ولیعهد زیور گرفتند شهرهای »   

دم و سر و اشکم و طالب مثل شیر قزوینی پهلوان و آنکه ملّا در مثنوی گفت: بیصاحب 

کنم پوشیده و پنهان میرض و این فقرات هرچه ع(. »104: 1373)فراهانی، « که دید؛ بودند

و الحق خوب متوجّه (. »104: 1373)فراهانی، « باشد. بل قولی است که جملگی بر آنندنمی

(. در این 105: 1373)فراهانی، « شدند که از دنبال آسوده باشیم  به کار خود بپردازیم

به نهاد صاحب و )بی( طالب بودن، پوشیده و پنهان نبودن و آسوده بودن( جملات، )بی

 باشند.اند که گواه بر سخنان فوق میشدهنسبت داده

ج. جملاتی که فعل مجهول دارند: این جملات نیز به مانند دو نوع قبلی، دارای صدای    

شود و حذف می این صورت که ابتدا کنشگر اصلی که فاعل است،نحوی منفعل هستند؛ به

های زیر از شود. مثالیند و جایگزین آن میآپذیر به آغاز جمله میهای کنشواژه یا واژه

 این قبیل جملات هستند: 

(. 102: 1373)فراهانی، « رقیمجات رسید. مفصّل و مجمل مطالعه و مذاکره شد»   

شمار و قحط و غلای بسیار و مخدوم من، قبلۀ من، جانِ من، در این برف و سرمای بی»

رجی و تدارک، همه کس اعم اعلی و ادنی نانی و درازی سفر و تمام شدن خپولی و بیبی
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(. در مثال اوّل، فعل مجهول 105: 1373)فراهانی، « اینقدر کار که شده است کم مدانید

)مذاکره شد( و در جمله دوم، فعل مجهول )]انجام[ شده است( باعث شده است تا کنشگر 

از این گونه افعال به پذیر جای او را بگیرد. استفاده عمل از آغاز جمله ناپدید شود و کنش

پذیر در یک متن است. در بررسی صدای های کنشدلیل ارزش بالای نقش واژه یا واژه

از کتاب منشآت میرزا ابوالقاسم قائم مقام فراهانی، دریافت شد  45نحوی جملات در نامۀ 

که علاوه بر اهمیّت داشتن یک نقش دستوری، استفاده از صدای فعّال یا منفعل، موضع 

کند؛ بدین شده و اشخاص حاضر در متن، مشخّص مییسنده را نسبت به متن نگارشنو

صورت که در جملاتی که صدای نحوی فعّال دارند، موضع نویسنده موضع اقتدار است؛ 

« گرفتندملّاها باج علیحده می»گویا هیچ ترسی از بیان سخنان در دل ندارد مانند این مثال: 

خصوص در برخی جملات که صدای نحوی منفعل دارند، به (. ولی104: 1373)فراهانی، 

فعل مجهول، نویسنده غالباً موضعی نسبت به متن و اشخاص حاضر در آن  جملات دارای

رقیمجات »ها است؛ مانند این جمله:  ندارد و انگار تنها در حال روایت اتفّاقات و پدیده

 (.1373:102)فراهانی، « رسید، مفصّل و مجمل مطالعه و مذاکره شد

 زمان -2-3-6

منظور از زمان، زمان رخ دادن یا اتفّاق افتادن فعل است که بیانگر فاصلۀ نویسنده با 

تر باشد، ذهنیّت باشد. هرچه نویسنده، به زمان رخداد یک فعل نزدیکرخداد آن فعل می

لۀ عکس، هرچه فاصباشد و بهتر میوی و زاویۀ نگرش او نسبت به ماجرا بهتر و واضح

تر باشد، ذهنیّت کمتری نسبت به آن خواهد زمانی بین رویداد و نویسنده بیشتر و طولانی

داشت و زاویۀ دید او به همان نسبت ممکن است نسبت به آن فعل تغییر کند؛ به همین دلیل 

باشد و شیوۀنگارش و میزان ترین متغیّرها در نگارش متن میاست که زمان یکی از مهم

فعل فارسی آمده  153کند. در متن نامۀ منقول، نویسنده را مشخّص می گرایی یکواقع

-باشد، همفعل امر می 14فعل مستقبل و  7فعل مضارع،  61فعل ماضی،  65است که شامل 

، بسامد «است»ها فعل شوند که در آنفعل نیز اسنادی محسوب می 33چنین از این تعداد 

 باشد:ن نامه به شرح زیر میبندی افعال ایبیشتری دارد. جدول زمان
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 وجه زمان فعل جمله ردیف

 رسید (.102: 1373رقیمجات رسید )فراهانی،  1

 ماضی

 اخباری

همین پارسال از همین خراسان البتهّ  2

هزار اسیر به بخارا و خوارزم رفته دوازده

که اغلب را ترکمان خوارزمی به تاخت 

 (.102: 1373اند )فراهانی، برده

 اخباری رفته}اند{

 اخباری اندبرده

ها دستی به خدا که یک نفر از خراسانی 3

: 1373به اوزبک زده ]باشد[ )فراهانی، 

104.) 

 التزامی زده باشد

پارسال پیرارسال چند نفر از اهل شهر  4

مشهد بل از جوار صحن مقدّس درُده 

 (.103: 1373بودند )فراهانی، فروخته

 اخباری فروخته بودند

سخن را به اقتضای خواهش خود  5

 (.102: 1373گویند )فراهانی، می
 گویندمی

 مضارع

 اخباری

کردن و کارخواستن شما در فرمایش 6

الغیب و کار بسیار دلیرید، امّا در حفظ

 (.105: 1373دانم )فراهانی، ساختن نمی

 اخباری }هستید{

 اخباری دانمنمی

ول گوید که یا پهمدانی راست می 7

الدوله را قرض خزانه و طلب تاج

توانیم بدهیم، یا نوکر سوار و سرباز می

 (.105: 1373اندازیم )فراهانی، را راه

 التزامی بدهیم

 التزامی اندازیم

ده به ده، ولایت به ولایت سیاهه خواهم  8

 (.103: 1373فرستاد )فراهانی، 
 خواهم فرستاد

 مستقبل

 اخباری

تعالی از  که انشاءاللهکلات وضعی است  9

کش توش گرو و پیشسفارت پلنگ

: 1373خوارزم خواهدآمد )فراهانی، 

 اخباری خواهد آمد
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104.) 

و البتهّ بعضی دیگر هم خواهند گفت: ...  10

 (.105: 1373)فراهانی، 
 اخباری خواهند گفت

باز منحصر خواهد شد به همان  11

 (. 105: 1373آذربایجان )فراهانی، 

حصر من

 خواهدشد
 اخباری

اگر بخواهیم در مورد بسامد زمان افعال سخن بگوییم، باید بیان کرد که میزان کاربرد    

تر سخن افعال ماضی و مضارع در متن نامه تقریباً یکسان است امّا اگر بخواهیم دقیق

ش بگوییم، بسامد افعال ماضی اندکی از افعال مضارع بیشتر است و سپس با اختلاف فاح

دهندۀ قطعیّت بالای فعل مستقبل در متن نامه وجود دارد. میزان افعال مضارع نشان 7تنها 

باشد و افعال ماضی نیز بیشتر به صورت گذشتۀ ساده و نقلی متن از دیدگاه نویسنده می

 ها با نگارش نامه توسّط نویسنده دارد.شوند که نشان از فاصلۀ کم رخداد پدیدهمیمشاهده

 تفاده از عبارات عربیاس-2-3-7

توان چند دلیل برای کرده است که میعبارت عربی استفاده 8نویسنده در این نامه از 

 عمل بیان نمود:  این

 الله مجید؛به زبان عربی و علاقه به کلام الف. آشنایی و تسلّط وی

ت و ب. تقلید از شیوۀ نگارش سعدی که در بین متون به صورت لطیف و روان از اصطلاحا

 عبارات عربی استفاده کرده است؛

 ج. درآمیختگی بسیار زیاد زبان فارسی و عربی با یکدیگر به دلایل مختلف و متعدّد.

 عبارات عربی این نامه به شرح زیر هستند:   

« خَذلهَمُ الله تَعالی(. »105:  1373)فراهانی، « اذهَب انتَ و ربکَ فقَاتلا انا هیهُنا قاعِدون»ِ

: 1373)فراهانی، « انشاءَ الله تَعالی(. »104: 1373)فراهانی، « معَ هذا(. »102: 1373 )فراهانی،

(. 105: 1373)فراهانی، « صَدَقنا و آمنَّا والسلّام(. »103: 1373)فراهانی، « روحی فِداه(. »104
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(. اوّلین مثال 103: 1373)فراهانی، « علی ای حال(. »104: 1373)فراهانی، « حسب الواقع»

باشد که نویسنده از قرآن مجید به امانت گرفته است و سورۀ مائده می 24ربوط به آیۀ م

اند که میرزای ها اصطلاحات کاربردی عربی هستند که به زبان فارسی وارد شدهباقی آن

 فراهانی به هر کدام از دلایل فوق به آنان توسّل جسته است.

 و منادا( 6هاجملات )قسَمشبه -2-3-8

گیری جملات بهرههای مختلف متنی و به دلایل مختلف از شبهگان در جایگاهنویسند

جملات وجود دارد که به دلایل مختلف کنند. در این نامه نیز به وفور از این نوع شبهمی

 اند:شدهآورده

خودت که پارسال پیرارسال چند نفر از اهل شهر مشهد بل از جوار  به سر عزیز»   

که اسم دارالخلافه  به جدّم قسم(. »1373:103)فراهانی، « بودندروختهصحن مقدس دُرده ف

ها دستی به که یک نفر از خراسانی به خدا(. »104:  1373)فراهانی، « تهران در میان نبود

، در این برف و جان من، قبله من، مخدوم من(. »104: 1373)فراهانی، « باشداوزبک زده

(. در سه شاهدمثال 105: 1373)فراهانی، « یار و...شمار و قحط و غلای بسسرمای بی

ها شود. هدف از آوردن این قسمجمله محسوب میها یک شبهابتدایی، هر کدام از قسم

باشد تا به صحت فعل و انجام آن شده و اطمینان دادن به مخاطب میتأکید بر عمل انجام

ی دارد تا مطلب را هر طور که شده جملات سعایمان بیاورد. نویسنده با استفاده از این شبه

کار رفته در بند، نقش منادا دارند جمله بهبه مخاطب بقبولاند. در مثال پایانی نیز هر سه شبه

و نمایانگر این امر هستند که گویا نویسنده دارد با شخصی که از او مقام بالاتری دارد و یا 

 گوید.است، سخن میبه او بسیار وابسته
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 یریگنتیجه -3

ها در هر اثر نمایندۀ سبک دستوری و جملات و چیدمان واژهساختار جملات و شبه

نحوی آن اثر است که در انتها به تبیین سبک فردی نویسنده توسّط مخاطب یا 

انجامد. آنچه از تحلیل موارد مورد نظر در این پژوهش های رفتارهای زبانی میپژوهشگر

قدر پیچیده متن است. این ارتباط آن مایۀنحوی و درون شد، بیانگر ارتباط قواعددریافت

ای پذیر نبود؛ بنابراین، نامهاست که بررسی آن در تمام کتاب منشآت در این پژوهش امکان

( انتخاب شد تا چهارچوب نحو در آن نامه مورد بررسی قرارگیرد. در 45از این کتاب )نامۀ 

و پیوند بین جملات را از مناظر مختلف مورد این مقاله به بررسی طول جملات پرداختیم 

داد که استفاده از جملات کوتاه در این نامه بیشتر از ها نشانتحلیل قراردادیم. بررسی

های خود بهره روش برای شتاب در بیان اندیشهاست و قائم مقام از اینجملات بلند بوده

باشد امّا هدف به مخاطب می ترای برای انتقال راحتاست. این نوع جملات وسیلهجسته

هرگاه که نیاز به توضیح و توصیف بیشتر بوده، جملات طولانی را نیز مورد استفاده 

است. بنابراین، بسامد بالای جملات کوتاه و مختصر همراه با خطّ فکری مستقل در قرارداده

با خود شتاب در  شدباشد و همانطور که بیانپردازی میهر جمله، بیانگر اهمیّت معنا بر لفظ

همراه دارد. در میان چهار نوع پیوندی که میان جملات این نامه وجود دارد، بیان معنا را به

پایه و متّصل یا تودرتو بسامد بیشتری نسبت به دو پیوند وابسته و گسسته دارند؛ دو پیوند هم

شود متن و معانی می تر بین اجزایها باعث انسجام بیشتر و ارتباط قویاستفاده از این پیوند

ایدئولوژی و  دهد. بررسی وجهیّت در این نامهها شکل میو پیوندی مستحکم بین آن

دهد. در قسمت وجهیّت فعل این شخصیّت و فردیّت قائم مقام را به مخاطب نشان می

دست آمد که بسامد استفاده از وجه اخباری در افعال از وجوه امری و التزامی مطلب به

دهندۀ این مطلب است که نویسنده در نامۀ خویش بیشتر به لاتر است. این امر نشانبسیار با

است و قطعیّت قائم مقام نسبت به متن نامه را ها پرداختهروایت کردن اتّفاقات و پدیده

دهد و کند. بررسی وجهیّت در قیدها ارتباط نزدیک وی را با وقایع نشان مینمایان می
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های او نسبت به عوامل و اشخاص گیریدهندۀ جهتگذار نشانوجهیّت در صفات ارزش

 کنند. ها اقتدار و قطعیّت وی را مشخّص میگیریباشد که غالباً این جهتمختلف می

پذیر در جملات این در بررسی صدای فعّال و منفعل به ارزش جایگاه کنشگر و کنش   

گر بیشتر از سایر اجزا زش کنششد در صدای نحوی فعّال ارنامه پرداختیم که مشخّص 

پذیر بیشتر از کنشگر باشد و در جملاتی که صدای نحوی منفعل دارند، ارزش کنشمی

کند. بررسی این صداهای نحوی جایگاه است و جایگاه کنشگر جمله را تصاحب می

نویسنده و موضع او را نسبت به متن و اشخاص حاضر در آن نیز مشخصّ کرد؛ به این 

است در جایگاه در بیشتر جملاتی که قائم مقام به کنشگر ارزش بیشتری دادهصورت که 

برده است، تنها هدف وی قدرت قرار دارد و هرگاه که از صدای نحوی منفعل بهره

فعل فارسی وجود  153شده، بوده است. در این نامه پرداختن به پدیده و اتفّاقات رخداده

فعل  33فعل امر و  14فعل مستقبل،  7ضارع، فعل م 61فعل ماضی،  65دارد که شامل 

باشد که بسامد بالای افعال مضارع و ماضی ساده بیانگر نزدیکی نویسنده با اسنادی می

افزاید. استفاده از آیات کند و این مطلب به صحّت مطالب نامه میمطالبی است که بیان می

که باعث نزدیکی سبک  و روایات عربی نیز به دلایل مختلف در این نامه مشاهده شد

نگارش قائم مقام به سبک گلستان سعدی است و پژوهشگران مختلف نیز این ویژگی را 

جملات نیز مشخّص کرد پندارند. بررسی شبههای سبک فردی قائم مقام میجزء ویژگی

وس ها بهره برده است که در نظر اوّلیه نیز کاملاً ملمکه نویسنده برای تأکید بر امور، از قَسم

باشد که باشد. بررسی بیشتر موارد فوق بیانگر بیان مستقیم هدف توسّط قائم مقام میمی

دهندۀ قطعیّت بالای متن است و در نهایت با بررسی نحوی این نامه به شباهت فراوان نشان

یابیم که این شویم و درمیبین سبک گلستان سعدی و منشآت قائم مقام فراهانی نائل می

دلیل نبوده و در پشت استفاده از هرکدام از این موارد، چ عنوان کورکورانه و بیتقلید به هی

 هدفی نهفته است که مؤلّف به آن آگاهی داشته است.
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 (929/ 1: 1400)مولوی، 
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 قرارگیرند.
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